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E 11 11IJ h "bid'] I 'd' d I n ese entonces se a va un so o 1 lOma en to a a 

tierra [ ... ] Luego dijeron: "construyamos una ciudad 

con una torre que llegue hasta el cielo. De ese modo nos 

haremos famosos y evitaremos ser dispersados por toda 

la tierra", 

que los hombres estaban construyendo, y se dijo: ('todos 

sólo el comienzo de sus obras, y todo lo que se 

propongan lo po{Jrán lograr. I Será mejor que bajemos a 

I I! 
confundir su idioma, !para que ya no se entiendan entre 

ellos mismos", 

De esta manera el Señou os dispersó desde allí por toda 

la tierra, y por lo tanto dejaron 'de construir la ciudad .. . 
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de choque" a través de una obra. Con ello, es posible lograr que, al menos 

por unos instantes, el espectador se aleje de sus pensamientos lógicos y 

racionales para introducirse en el mundo de la liberación y las emociones. 

Se debe conseguir que los espectadores se desenmascaren y tomen 

contacto con su verdadero yo. 

La técnica del doblaje 

De acuerdo al reportaje realizado por Angélica Villarreal Torres "El doblaje: voces 

que dan vida", todo actor de doblaje que se respete debe cumplir con algunas 

habilidades técnicas para el buen desempeño de su trabajo. Las fundamentales 

son: 

f Actuación-sentimiento. Es la forma en cómo, a través de la voz, se puede 

reflejar los sentimientos del personaje a doblar. 

f Ritmo. Es la capacidad de amoldar la voz a la del personaje en velocidad y 

tiempo. 

f Manejo de labiales. Consiste en saber situar en el lugar y tiempo exacto los 

labios del personaje a doblar. 

f Observación aguda-actitud panorámica. Es la capacidad que se desarrolla 

al escuchar y observar tonos, pausas y ritmos del personaje que está siendo 

doblado. Hay que escuchar el audífono y atender las indicaciones del 

director al mismo tiempo. 

f Memoria. Es la habilidad de memorizar casi de inmediato los diálogos, 

reacciones y correcciones que se hacen. 
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CasAzul Artes Escénicas Argos 

-Plan: Taller de Actuación 

-Expositor: Cecilia Suárez 

-Tiempo: 1 mes 

-Dirigido a: actores y estudiantes de actuación con un mínimo de tres aüos de 

entrenalniento. 

-Objetivo: construcción y desarrollo de personaje. 

-Dirección web: casazul.com.mx 

La Cuarta Pared • • • • • • • • 
LA CUARTA PARED 

-Plan: Curso de Doblaje y Locución. Instituto de Artes Cinematográficos 

-Expositor: Antonio Raluy, Daniel Abundis, jasé Antonio Falconi, Ernesto I.ezama, 

Adriana Carrasco, Enrique Vera, jesse Conde, Ángeles Bravo. 

-Dirigido a: para aquel que quiere actuar a través de la voz. 

-Objetivo: que el alumno desarrolle capacidades vocales e interpretativas y adquirirá las 

herramientas y habilidades necesarias para desenvolverse dentro del ámbito del doblaje y 

la locnción. 

-Dirección web: lacuartapared.com.mx 
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MVSRadio Fundación 
-Plan: Curso de Capacitación en Doblaje. MVS 
-Expositor: Mario Castañeda Radio 

-Tiempo: 36 horas. 

-Dirigido a: locutores de radio o cualquier persona para quien el uso de la palabra hablada 

sea la herramienta básica de su profesión. 

-Objetivo: conocer todos los aspectos relacionados con la experiencia creativa del doblaje 

desde el punto de vista del actor, basados en las técnicas del método actoral 

"vivencial" para, posteriormente, generar su propia técnica de actuación 

-Dirección web: centrodecapacitacionmvs.com 

Escuela Nacional de Locución (ENALOC) 

-Expositor: Rocío Garcel, Gabriel Gama, Claudia 

Mota y Octavio Rojas. 

-Tiempo: 3 meses 

-Dirigido a: a quienes tienen el talento de interpretar la voz de tus personajes favoritos. 

-Objetivo: aprender expresiones de la voz, expresión escénica, actuación, control y técnica 

de voz, práctica y ejecución de distintos tipos de doblaje, entre otras cosas más. 

-Dirección web: enaloc.mx 
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